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Čína, lídři ASEAN přísahají, že posílí spolupráci,
odmítnou decoupling

globaltimes.cn/page/202304/1288378.shtml

ČÍNA  /  DIPLOMACIE

Čína a lídři ASEAN slibují, že posílí spolupráci, odmítnou decoupling

Konfrontace bloku pod vedením USA a taktika studené války

dlouhodobě nenaruší vztahy mezi Čínou a ASEAN: odborníci

Reportéři štábu GTZveřejněno: 01.04.2023 00:13 Aktualizováno:

01.04.2023 16:39

https://www.globaltimes.cn/page/202304/1288378.shtml
https://www.globaltimes.cn/china/
https://www.globaltimes.cn/china/diplomacy/


2/8

Vlajky Singapuru, Malajsie a Španělska jsou vztyčeny na náměstí

Nebeského klidu 31. března 2023, když se čínský prezident Si Ťin-

pching setká s hostujícím singapurským premiérem Lee Hsien

Loongem, španělským premiérem Pedrem Sanchezem a malajským

premiérem Datukem Seri Anwarem Ibrahimem. Foto: VCG

Velká síň lidu v Pekingu zažila rušný pátek, kdy se čínský nejvyšší

vůdce setkal s vůdci Španělska, Malajsie a Singapuru, aby dále

posílili bilaterální vztahy a vyměnili si názory na témata společného

zájmu, přičemž odborníci poukázali na to, že interakce mezi

nejvyššími vůdci po výroční konference Boao Forum for Asia (BFA)

dodá regionu a světu pozitivní impuls uprostřed rostoucí geopolitické

krize.

Čínský prezident Si Ťin-pching se v pátek v Pekingu setkal se

španělským premiérem Pedrem Sánchezem, malajským premiérem

Datukem Seri Anwarem Ibrahimem a singapurským premiérem Lee

Hsien Loongem.
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Čínský prezident Si Ťin-pching se setkal s malajským

premiérem Datukem Seri Anwarem Ibrahimem ve Velké

síni lidu v Pekingu, hlavním městě Číny, 31. března 2023.

Foto: Xinhua

Prohlubování spolupráce

 

Během setkání, zejména se dvěma zahraničními hosty z ASEAN, lídři

také zdůraznili podporu multilateralismu a prohlubování spolupráce

při podpoře regionálního a globálního rozvoje, slíbili, že podpoří

základní pozici ASEAN a odmítnou mentalitu studené války a

blokovou konfrontaci. Tato silná dynamika ukazuje, že spolupráce

mezi Čínou a ASEAN nebude ovlivněna kroky k oddělení vedené

USA, protože taková spolupráce je zakořeněna v základních zájmech

obou stran, uvedli experti.
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Během Anwarovy návštěvy Čína a Malajsie dosáhly konsensu o

společném vybudování čínsko-malajského společenství se společnou

budoucností, což jistě otevře novou kapitolu v historii bilaterálních

vztahů, řekl Si.

Vyzval obě strany, aby v další fázi koordinovaně usilovaly o pokrok v

rozvoji bilaterálních vztahů a spolupráce v různých oblastech,

prosazovaly stálý a trvalý růst vztahů mezi Čínou a Malajsií a dodaly

nový impuls prosperitě a rozvoji země. dvě země a celý region.

Neochvějná snaha Číny o otevření se vysokého standardu a čínská

modernizace přinese nové příležitosti pro rozvoj Malajsie a dalších

zemí, řekl Xi a vyzval obě strany, aby pokračovaly ve zvyšování

úrovně vysoce kvalitní spolupráce v pásmu a stezce. klíčové projekty,

podporovat oblasti růstu v digitální ekonomice, zeleném rozvoji a

nové energii a zkoumat spolupráci v oblasti obživy lidí tak, aby

vztahy mezi Čínou a Malajsií přinášely oběma národům více výhod.

Čínský prezident také zdůraznil, že Čína je ochotna spolupracovat s

Malajsií na podpoře klíčové pozice ASEAN, odmítá mentalitu

studené války a táborovou konfrontaci.

Anwar řekl, že Čínou navržená Globální bezpečnostní iniciativa

(GSI), Globální rozvojová iniciativa (GDI) a Globální civilizační

iniciativa (GCI) odrážejí Malajsii Madani – politický rámec, který se

zaměřuje na řádnou správu věcí veřejných a udržitelný rozvoj. Uznal

také čínskou ochranu mešit a respekt ke svobodě náboženského

vyznání a řekl, že Malajsie je ochotna prohloubit dialog o civilizaci s

Čínou.

Čína nedávno úspěšně zprostředkovala dialog mezi Íránem a

Saúdskou Arábií v Pekingu, který také ukázal, že hraje konstruktivní

roli při prosazování míru. Malajsie je proti blokové konfrontaci a

nucení „vybrat si strany“, řekl Anwar.
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Čínský prezident Si Ťin-pching se setkal se singapurským premiérem

Lee Hsien Loongem v Pekingu, hlavním městě Číny, 31. března 2023.

Foto: Xinhua

 

Během setkání mezi Si a Leem oba vůdci také zdůraznili důležitost

zajištění výhod regionálního míru a rozvoje a důrazného odmítnutí

hegemonie a oddělení.

Xi řekl, že Čína dává Singapuru diplomatickou prioritu ve své

sousedské diplomacii. Poznamenal, že během Leeovy návštěvy obě

strany povýšily bilaterální vazby na všestranné vysoce kvalitní

partnerství orientované na budoucnost, které načrtlo směr

budoucího rozvoje bilaterálních vztahů.

Čína je připravena posílit strategickou komunikaci se singapurskou

stranou, prohloubit strategické sblížení a učinit z „vysoké kvality“

nejvýraznější rys čínsko-singapurské spolupráce, řekl čínský
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prezident.

Na pozadí zrychlujících se změn ve světě neviděných za celé století Si

Ťin-pching řekl, že asijské země by si měly vážit a udržovat těžce

vydobyté zdravé tempo rozvoje v regionu, společně chránit mírovou

dividendu regionu a udržovat správný směr ekonomické globalizace.

a regionální hospodářskou integraci a důrazně se postavit proti

šikaně, oddělení nebo přerušení dodavatelských a průmyslových

řetězců.

"Žádné zemi by nemělo být dovoleno zbavit lidi Asie jejich práva žít

lepší a šťastnější život," řekl Si.

Lee uvedl, že má pevnou důvěru v odolnost čínské ekonomiky a věří,

že se bude dále rozvíjet. Sousední země včetně Singapuru se těší na

další prohlubování hospodářské spolupráce s Čínou, řekl. Zdůraznil

také, že i když existuje konkurence, musí být založena na vzájemném

respektu a důvěře a člověk by si neměl vybírat strany.

Zatímco USA zintenzivňují úsilí při lákání členů ASEAN k oddělení

od Číny tím, že navrhují indicko-pacifický ekonomický rámec a

posilují vojenskou alianci v regionu proti Číně, návštěvy vůdců

hlavních členů ASEAN vyslaly jasný signál, že Čína a členové ASEAN

těmto výzvám odolávají a rozšíří spolupráci, která bude sloužit jako

příklad pro globalizaci a regionální integraci.

Některé destruktivní účinky jednostranných a hegemonických tahů

vedených Spojenými státy nezastaví spolupráci mezi Čínou a ASEAN

z dlouhodobého hlediska, protože vzájemně naplňují základní zájmy,

uvedli experti.

Jihovýchodní Asie byla mezi prvními regiony, které se zapojily do

Čínou navrhovaného BRI, zastánce GSI a GDI. Obě strany z této

spolupráce získaly mnoho výhod, například během epidemie COVID

obchod mezi Čínou a ASEAN do značné míry vzrostl, což vysvětluje,
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proč taková spolupráce nebude ovlivněna žádnou jednotlivou zemí,

Xu Liping, ředitel Centra pro Southeast Asian Studies na Čínské

akademii sociálních věd, řekl Global Times.

"Pokroky pod vedením USA by mohly v krátkodobém horizontu vést

k určitému destruktivnímu dopadu, ale z dlouhodobého hlediska

nenaruší spolupráci mezi Čínou a ASEAN, protože taková spolupráce

je také poháněna vysoce komplementárními ekonomickými

strukturami obou stran," řekl Xu. řekl.

K otázce Tchaj-wanu Lee zdůraznil, že téměř všechny země uznávají,

že existuje pouze jedna Čína. Ti, kdo obhajují „dnešní Ukrajinu,

zítřejší Tchaj-wan“ přinesou vážné důsledky a země by se měly

navzájem respektovat, vyhýbat se konfliktům a společně řešit výzvy a

rizika.

Vysoká očekávání

Někteří obchodní lídři a zástupci průmyslu očekávají, že takovéto

interakce na vysoké úrovni dále prohloubí ekonomické vazby mezi

Čínou a Malajsií a Čínou a Singapurem a rozšíří dividendu, kterou

přináší Regionální komplexní ekonomické partnerství (RCEP) a BRI.

Low Kian Chuan, šéf Asociovaných čínských obchodních a

průmyslových komor Malajsie (ACCCIM), v pátek pro Global Times

řekl, že malajsijská podnikatelská komunita má od návštěvy velká

očekávání a doufá, že přiměje malajsko-čínské podniky ke

spolupráci. více oborů a pomoci podnikům z obou stran společně

prozkoumat trh RCEP.

"Obě země mají potenciál dosáhnout plodnějších výsledků ve

spolupráci v průmyslových parcích, infrastruktuře, 5G

komunikacích, digitální ekonomice a cestovním ruchu a vytvořit

oboustranně výhodnou situaci," řekl Low.
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Užší spolupráce mezi Čínou a Malajsií by také mohla pomoci urychlit

oživení projektu vysokorychlostní železnice Kuala Lumpur-Singapur,

uvedli někteří odborníci, zatímco malajský ministr dopravy Anthony

Loke dříve uvedl, že návštěvu využije k jednání s čínskými

představiteli o podpoře stávající partnerství a hledání nových.

Čína spolupracuje s Malajsií na East Coast Railway Link, což je

vlajkový projekt BRI v regionu.

Pokud jde o spolupráci mezi Čínou a Singapurem, odborníci uvedli,

že dvoustranná spolupráce se nyní rozšiřuje od tradičních finančních

služeb, telekomunikací, dopravy a nemovitostí až po biotechnologie,

farmaceutickou výrobu, zelený vývoj a vědecký výzkum a vývoj.

"Singapur jako důležitá země podél BRI může být pro Čínu velmi

dobrým partnerem. Jsem přesvědčen, že v budoucí investiční

spolupráci v digitální ekonomice, zdravotnictví, biotechnologiích,

zeleném rozvoji a nové energii nastanou nové vrcholy," řekl Liang

Haiming, Global Times to v pátek řekl děkan Hainan University Belt

and Road Research Institute.

 

 

 


